
BRITA VIVREAU 
Dispenser Base Cabinet

EN Original operating manual 4
AR 6 ترجمة دليل التشغيل الأصلي
DA Oversættelse af den oprindelige brugsanvisning 8
DE Übersetzung der Originalbedienungsanleitung 10
ES Traducción del manual de instrucciones original 12
FI Alkuperäisen käyttöohjeen käännös 14
FR Traduction du manuel d’utilisation original 16
HU Az eredeti használati utasítás magyar nyelvű változata. 18
IT Traduzione delle istruzioni originali 20
NL Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing 22
PL Tłumaczenie oryginalnej instrukcji obsługi 24
PT Tradução do manual de instruções original 26
RO Manual de utilizare original 28
RU Перевод оригинала инструкции по эксплуатации 30
SE Översättning av den ursprungliga användarmanualen 32
IS Þýðing notendahandbókar úr frummáli 34
NO Oversettelse av den originale brukerveiledningen 36

BRITA VIVREAU 
Dispenser Base Cabinet

EN Original operating manual 4
AR 6 ترجمة دليل التشغيل الأصلي
DA Oversættelse af den oprindelige brugsanvisning 8
DE Übersetzung der Originalbedienungsanleitung 10
ES Traducción del manual de instrucciones original 12
FI Alkuperäisen käyttöohjeen käännös 14
FR Traduction du manuel d’utilisation original 16
HU Az eredeti használati utasítás magyar nyelvű változata. 18
IT Traduzione delle istruzioni originali 20
NL Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing 22
PL Tłumaczenie oryginalnej instrukcji obsługi 24
PT Tradução do manual de instruções original 26
RO Manual de utilizare original 28
RU Перевод оригинала инструкции по эксплуатации 30
SE Översättning av den ursprungliga användarmanualen 32
IS Þýðing notendahandbókar úr frummáli 34
NO Oversettelse av den originale brukerveiledningen 36

GENERAL INFORMATION BASE CABINETS

VIVREAU Top Series:
VIVREAU Top 15 (VIV T 15 C2-TG-H*)
VIVREAU Top 50 (VIV T 50 C2-TG-I*)
VIVREAU Top 50 HygienePlus (VIV T 50 C2-HP-I*)
VIVREAU Top 85 (VIV T 85 C2-TG-I*)
VIVREAU Top 85 HygienePlus (VIV T 85 C2-HP-I*)

VIVREAU Fill Series:
VIVREAU Fill 200 Countertop (VIV F 200 CT-C2-TG-J*)
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EN GENERAL INFORMATION BASE CABINETS

AR معلومات عامة عن كابینات القاعدة

DA GENEREL INFORMATION OM BUNDKABINETTER

DE ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZU 
UNTERSCHRÄNKEN

ES INFORMACIÓN GENERAL SOBRE LOS ARMARIOS 
INFERIORES

FI YLEISTÄ ALAKAAPISTA

FR INFORMATIONS GÉNÉRALES ARMOIRES DE BASE

HU AZ ALSÓ SZEKRÉNYEK ÁLTALÁNOS 
ISMERTETŐJE

IT INFORMAZIONI GENERALI SULLE BASI DEGLI 
EROGATORI

NL ALGEMENE INFORMATIE BASISKASTEN

PL INFORMACJE OGÓLNE O SZAFKACH DOLNYCH

PT INFORMAÇÕES GERAIS DOS ARMÁRIOS 
INFERIORES

RO INFORMAŢII GENERALE DESPRE CORPURILE DE 
BAZĂ

RU ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ О БАЗОВЫХ МОДУЛЯХ

SE ALLMÄN INFORMATION OM SKÅP

IS ALMENNAR UPPLÝSINGAR UM GRUNNSKÁPA

NO GENERELL INFORMASJON OM KABINETTSOKLER
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Consultaţi paginile pliate!
PREZENTARE 
GENERALĂ
I. Pachetul livrat

1. 4 şuruburi pentru montare pe pe-
rete

2. 4 piese pentru montare pe perete
3. 4 bolţuri de montare pe blat
4. 5 bolţuri de fi xare mici
5. 1 cheie corp de bază
6. 1 suport
7. 4 fi şe
8. 8 şaibe

Descrierea produsului
(toate dimensiunile în mm)
a. Placă uşă
b. Deschidere posterioară pentru ra-

cordul la apă reziduală
c. Crestătură cablu
d. Picior reglabil

INSTRUCȚIUNI 
PRIVIND SIGURANȚA
• Folosiţi numai corpul de bază cu 

dozator de apă BRITA proiectat 
pentru instalare pe blat. 

• Instalarea şi mutarea corpului de 
bază cu dozator trebuie efectuate 
de o persoană califi cată.

• Pentru a preveni accesul neautori-
zat, menţineţi corpul de bază blocat 
în permanenţă şi deschideţi-l numai 
dacă este necesar. 

• Consultaţi de asemenea şi celelalte 
informaţii relevante pentru siguran-
ţă din manualul de utilizare.

II. Corp de bază pentru seriile 
VIVREAU Top

• Corpul de bază trebuie plasat pe o 
suprafață orizontală care să poată 
susține greutatea și să fi e rezisten-
tă la lichide și căldură. 

• Pentru a asigura o instalare stabilă, 
corpul de bază trebuie fi xat pe pe-
rete folosind o piesă pentru monta-
re pe perete (2).

• Dacă nu este posibilă fi xarea pe 
perete, trebuie utilizată placa de 
bază prevăzută în acest scop.

III. Corp de bază pentru seriile 
VIVREAU Fill

• Corpul de bază trebuie plasat pe o 
suprafață orizontală care să poată 
susține greutatea și să fi e rezisten-
tă la lichide și căldură. 

• Pentru a asigura o instalare stabilă, 
corpul de bază trebuie fi xat pe pe-
rete folosind o piesă pentru monta-
re pe perete (2).
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UȘĂ / SPAȚIU INTERIOR ÎNTREȚINEREA
Uşa deschisă a corpului de bază:

• Scoateţi tava colectoare de pică-
turi.

• Locaşul pentru cheie se afl ă sub 
tava colectoare de picături. Descu-
iaţi uşa corpului de bază cu cheia 
(5). Trageţi în faţă partea de sus a 
uşii corpului de bază pentru a des-
chide şi trageţi în sus, pentru a o 
scoate complet.

• Pentru a preveni accesul neautori-
zat, menţineţi corpul de bază blocat 
în permanenţă şi deschideţi-l numai 
dacă este necesar.

Descriere
e. Supapă reductoare de presiune a 

apei
f. Reductor de presiune CO2
g. Butelie de CO2
h. Cap fi ltru
i. Cartuş fi ltru
j. Rezervor de apă reziduală (opţio-

nal - disponibil ca accesoriu)

• Curățați zilnic corpul de bază şi su-
prafața exterioară a dozatorului cu 
un agent de curățare adecvat pen-
tru oțelul inoxidabil şi cu o lavetă 
care nu lasă scame.

• Verifi caţi starea de curăţenie a spa-
ţiului interior al corpului de bază şi 
curăţaţi-l de impurităţi dacă se im-
pune.

• Dacă este racordat rezervorul de 
apă reziduală, verifi caţi nivelul apei 
zilnic sau oricând este necesar.

SIMBOLURI UTILIZATE

 
Avertizare privind un pericol 
pentru sănătate sau bunurile 
materiale.

Pentru înlocuirea buteliei de 
CO2, consultaţi manualul sau 
autocolantul de pe partea inte-
rioară a uşii corpului de bază.

A se citi cu atenție prezentul 
manual de utilizare și a se păs-
tra pentru consultare ulterioa-
ră.

ff
ee

gg

jj

hh

ii
ff

ee

gg

jj

ii
hh

RO  | 29

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33
33

33



1035126-02-ELA 08/21

BRITA GmbH
Heinrich-Hertz-Str. 4
65232 Taunusstein
Germany
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